
„Palyginimas apie talentus“
NAUJOJO TESTAMENTO SEMINARIJOS VADOVĖLIS

Perskaitykite Mato 25:14–30 arba pasižiūrėkite „The Parable of the Talents“ (liet. „Palyginimas apie talentus“, 
3:03) iš svetainės ChurchofJesusChrist.org. Nagrinėjant šį palyginimą jums gali būti naudinga toliau pateikta 
informacija.

• Senovėje „talentas“ reiškė labai didelę pinigų sumą. Šiame palyginime jis gali simbolizuoti tai, „kas turi didelę 
vertę“, pavyzdžiui, Evangeliją arba palaiminimus, dovanas, gabumus ir galimybes, kurias mums suteikia 
Viešpats (žr. įrašą Raštų rodyklėje, „Talentas“, raštai.ChurchofJesusChrist.org).

• Sąvoka „lupikavimas“ gali reikšti paprasčiausią palūkanų už paskolą ėmimą arba nepagrįstai didelę palūkanų 
normą.

• Viešpats simbolizuoja Jėzų Kristų.

• Tarnai atstovauja kiekvienam iš mūsų.

Nupieškite paveikslėlį, iliustruojantį šį palyginimą.
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Palyginimas apie avis ir ožius
NAUJOJO TESTAMENTO SEMINARIJOS VADOVĖLIS

Perskaitykite Mato 25:31–46 arba pasižiūrėkite „Ye Have Done It unto Me“ (liet. „Man padarėte“, 3:14) 
iš ChurchofJesusChrist.org. Nagrinėjant šį palyginimą jums gali būti naudinga sužinoti toliau pateiktą 
informaciją.

• „Dešinioji ranka“. Senovėje per šventes garbingiausia buvo sėdėti karaliaus dešinėje arba šalia karaliaus  
iš dešinės pusės.

Nupieškite paveikslėlį, iliustruojantį šį palyginimą.


